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Maserati GT2 Electric Ride On

Official Licensed Product

Warning: The toy must be assembled by an adult.
Warning: To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in road-
ways, near motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or other 
bodies of water; always wear shoes, and never allow more than one rider.

Installation and Operation Instructions 
Simulation car model
Forward, backward and steering operations by remote control 
Forward, backward and steering operations by manual
Built-in music, external device music playback 
Steering wheel's music function
Volume adjustment function
Power display
Maximum weight: 25KGS



Product Specifications:

Battery: 12V4.5AH
Drive Motor: 12V390*2(18000RPM)
Steering Motor: 12V380*1(5600RPM)
Suitable age: 37-95months 
Maximum weight: 25kg
Car Size: 115*60*45cm
Speed: 3-5km/h
Hours of Use: Using 1-2 hours after Charging 8-10 hours
Charger: Input: 100V-240V 50/60HZ
Output: 12V0.5A
Remote Control Battery : AAA1.5V*2(not provided)



Shim

Shim

Function

Function indication

1. Music/Previous
2. Music/Next
3. USB interface
4. Power display
5. MP3 interface
6. Music
7. Mode switch

8. Light button
9. High/Low speed
10. Power
11. Forward
12. Backward



Mode 1: remote control. 
In this mode, only adults can use the remote control to control the forward, backward and 
steering of the product, and the foot switch cannot control the product.

Mode 2: manual control. 
In this mode, the forward, backward and steering functions of the product can only be oper-
ated by the children themselves. Select the forward or backward gear, step on the foot 
switch, control the product forward or backward, and manually operate the steering wheel to 
control the steering.

Operation method of mode switching: 
Find the mode switch under the seat, It has a transparent lid and is locked with a screw, 
requiring parents to open it with a screwdriver, turn the switch to gear "r c" for remote control 
mode, and urn the switch to gear "manual" for manual control mode.

Description of control mode switchover
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Maserati GT2 Elektrisches Aufsitzfahrzeug

Offizielles lizenziertes Produkt

Achtung: Das Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.
Achtung: Die Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen ist erforderlich, um das Ver-
letzungsrisiko zu verringern. Verwenden Sie das Gerät niemals im Straßenverkehr, in 
der Nähe von Kraftfahrzeugen, auf oder in der Nähe von steilen Hängen oder Treppen, 
Schwimmbädern oder anderen Gewässern; tragen Sie immer Schuhe, und lassen Sie 
niemals mehr als 1 Fahrer zu.

Montage- und Betriebsanweisung
Simulationsauto-Modell
Vorwärts-, Rückwärts- und Lenkvorgänge per Fernsteuerung
Bedienungsanleitung für den Betrieb vorwärts und rückwärts sowie für die Lenkung per Hand
Eingebaute Musik, Musikwiedergabe von externen Geräten
Musikfunktion des Lenkrads
Funktion zur Anpassung der Lautstärke
Betriebsanzeige
Maximales Gewicht: 25 kg

WICHTIG - BITTE HEBEN SIE DIESE ANLEITUNG FÜR 
EINE SPÄTERE BEZUGNAHME AUF: SORGFÄLTIG DURCHLESEN

MONTAGEANLEITUNG



Produktspezifikationen:

Akku: 12V4,5Ah
Antriebsmotor: 12 V 390 × 2 (18000 RPM)
Lenkungsmotor: 12 V 380 × 1 (5600 RPM)
Geeignetes Alter: 37-95 Monate
Maximales Gewicht: 25 kg
Autogröße: 115*60*45cm
Geschwindigkeit: 3-5 km/h
Stunden der Verwendung: Verwendung 1-2 Stunde nach dem Laden von 8 bis 
10 Stunden
Eingang: 100V-240V 50/60Hz
Ausgang: 12 V 0,5 A
Batterie der Fernbedienung: AAA 1,5 V × 2 (nicht mitgeliefert)



Mutter

Mutter

Rückspiegel

Lenkrad

Sitz Heckverkleidung

Hinterrad

Radabdeckung

Unterlegscheibe

UnterlegscheibeUnterlegscheibe

Radabdeckung
Vorderrad

Windschutzscheibe

Funktion

Funktionsanzeige

1.Musik/Vorherige
2.Musik/Nächste
3.USB-Schnittstelle
4.Betriebsanzeige
5.MP3 Schnittstelle
6.Musik
Modus-Schalter

8. Taste für die Lampe
9. Hohe/niedrige Geschwindigkeit
10. Leistung
11. Vorwärts
12. Rückwärts



Modus 1: Fernbedienung.
In diesem Modus können nur Erwachsene die Fernbedienung verwenden, um das Produkt 
vorwärts, rückwärts und lenkend zu steuern, und der Fußschalter kann das Produkt nicht 
steuern.

Modus 2: manuelle Steuerung.
In diesem Modus können die Vorwärts-, Rückwärts- und Lenkfunktionen des Produkts nur 
von den Kindern selbst bedient werden. Wählen Sie den Vorwärts- oder Rückwärtsgang 
aus, schalten Sie den Fußschalter ein, steuern Sie das Produkt vorwärts oder rückwärts und 
bedienen Sie manuell das Lenkrad, um die Lenkung zu steuern.

Der Betrieb wird über den Modus-Schalter gesteuert:
Suchen Sie den Modus-Schalter unter dem Sitz. Er hat eine durchsichtige Klappe und ist mit 
einer Schraube verriegelt, so dass die Eltern ihn mit einem Schraubenzieher öffnen 
müssen. Drehen Sie den Schalter auf die Kurve �r c� für den Fernbedienungs-Modus, und 
drehen Sie den Schalter auf die Kurve �manuell� für den manuellen Steuer-Modus.

Beschreibung der Umschaltung des Steuer-Modus



Funktion der Fernbedienung und Anweisungen

Batteriebetriebene Spezifikationen

Schalten Sie niemals zwischen dem Vorwärts- und Rückwärtsbetrieb um, wenn das Fahrzeug in 
Bewegung ist, da sonst das Getriebe und der Motor beschädigt werden.
Die Fernsteuerung darf nur von den Erziehungsberechtigten verwendet werden.
Der Betrieb dieses Produkts erfolgt hauptsächlich über die Fernbedienung.
Die Steuerung der Fernbedienung ist bei der Auslieferung bereits mit der Verifizierung des Codes 
abgeschlossen und kann direkt verwendet werden, wenn die 
Batterie hinzugefügt wird!
Sollte die Fernbedienung nicht verwendet werden können, 
versuchen Sie bitte die folgenden Schritte:
Schritt 1: Schalten Sie den Ein-/Aus-Schalter am Fahrzeug aus.
Schritt 2: Halten Sie die Vorwärts- und Rückwärtstaste 3 Sekunden 
lang gedrückt, um den Code zu starten, die erste LED flackert;
Schritt 3: Schalten Sie jetzt den Ein-/Aus-Schalter des Fahrzeugs 
ein, die erste LED flackert.
Die roten Kontrollleuchten hören auf zu flackern, der Code wurde 
erfolgreich abgeglichen.
Nach weiteren 10 Sekunden, in denen das Gerät nicht fährt, ist es 
im Standby-Modus,
Drücken Sie eine beliebige Taste, um es aufzuwecken.
Drücken Sie �P� Taste halten Sie die Bremse, alle LEDS flackern.

Nie neue und alte Batterien mischen oder verschiedene Arten von Batterien.
Verwechseln Sie niemals die positive und negative Elektrode der Batterie, sonst tritt ein 
Kurzschluss auf.
Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
Installieren Sie die Batterien in richtiger Polarität.
Nur Erwachsene können Batterien aufladen oder austauschen.
Lassen Sie niemals einen Kurzschluss am Stromanschluss entstehen.
Laden Sie die Batterie nur dann auf, wenn sie aus dem Spielzeugauto genommen wurde.
Nehmen Sie eine erschöpfte Batterie aus dem Spielzeugauto heraus und bewahren Sie sie 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Entfernen Sie die Schrauben der Batterien mit einem Schraubenzieher, öffnen Sie den Batterie-
deckel wie durch den Pfeil angezeigt und installieren Sie bei der 2,4 G Fernbedienung zwei AAA 
1,5 V Batterien mit der richtigen Polarität.

1.Montage der Vorderräder

Entfernen Sie zuerst die Mutter und eine Dichtung von der Vorderachse, installieren Sie dann 
nacheinander das Rad, die Dichtung und die Mutter auf der Vorderachse, ziehen Sie die Mutter 
mit einem Schraubenschlüssel fest und installieren Sie schließlich die Radabdeckung auf dem 
Rad. Montieren Sie das Vorderrad auf der anderen Seite auf die gleiche Weise.

Vorwärts

Rückwärts
Links rechts

Anzeigerleuchte

Geschwindigkeit Stopp



2.Montage der Hinterräder

Entfernen Sie zunächst die Mutter, die Dichtung und das Papprohr von der Hinterachse, installie-
ren Sie dann nacheinander das Rad, die Dichtung und die Mutter auf der Hinterachse, ziehen Sie 
die Mutter mit einem Schraubenschlüssel fest und montieren Sie schließlich die Radabdeckung 
auf dem Rad. Montieren Sie das Hinterrad auf der anderen Seite auf die gleiche Weise.

3.Montieren Sie das Lenkrad

Verbinden Sie zuerst das Lenkradkabel mit dem Armaturenbrett, stecken Sie das Kabel in die 
Kabelöffnung und richten Sie schließlich das Lenkrad mit dem Stecker aus.



4.Installieren Sie die Windschutzscheibe und die Rückspiegel

Richten Sie die Windschutzscheibe an der Karosserie aus, und befestigen Sie den Clip an der 
Lochposition.
Unterscheiden Sie den linken Spiegel vom rechten.
Setzen Sie dann die Spiegel in die Lochstelle an der Tür ein.

5.Schließen Sie das Stromkabel an

Suchen Sie die Schnittstelle des Stromkabels und verbinden Sie sie. Drehen Sie den Netzschal-
ter, um zu testen, ob die Leistung eingeschaltet ist.



6.Montieren Sie den Sitz

Richten Sie den Sitz auf die Position an der Karosserie aus und verriegeln Sie ihn mit einem 
Schraubenzieher.

7.Installieren Sie den Heckspoiler

Stecken Sie den Heckspoiler in das Loch an der Rückseite der Karosserie.

Die Schritte zum Aufladen sind wie folgt:

Schritt 1: Suchen Sie das Ladeloch unter dem Sitz.
Schritt 2: Verbinden Sie das Kabel des Ladegeräts mit der Ladestation.
Schritt 3: Schließen Sie das Ladegerät an die Steckdose an.



Hinweis zum Aufladen

Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch auf, sonst wird der Akku dauerhaft beschädigt.
Wenn Sie aufladen, stecken Sie den DC-Stecker in die Ladeöffnung und den Stecker des Lade-
geräts in die Steckdose.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht während des Aufladens.
Dieses Produkt kann eine Stunde lang verwendet werden, nachdem es vollständig aufgeladen 
wurde. Die Ladezeit beträgt 8-10 Stunden, und die Ladezeit darf 18 Stunden nicht überschreiten.
Es ist normal, dass die Temperatur des Ladegeräts und des Akkus ansteigt (unter 60 Grad).
Lassen Sie kein Wasser an die Auflade-Schnittstelle gelangen, sonst kann es zu einem 
Kurzschluss kommen.
Sie müssen das mitgelieferte Ladegerät verwenden, da sonst das Ladegerät und der Akku bes-
chädigt werden und es sogar zu einem Kurzschluss kommen kann.
Bitte laden Sie das Produkt auf, wenn es längere Zeit nicht verwendet wird.

Achtung: Das Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Enthält im 
unmontierten Zustand potenziell gefährliche scharfe Spitzen, Kanten und Kleinteile, halten Sie es 
daher bitte außerhalb der Reichweite Ihres Babys.
Achtung: Nicht für die Verwendung im Straßenverkehr geeignet.
Achtung: Die Installation und Anpassung darf nur von Erwachsenen vorgenommen werden, und 
halten Sie bewegliche Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Kinder dürfen dieses 
Produkt nur in Begleitung von Erwachsenen verwenden, und der Erwachsene darf während des 
Gebrauchs nicht weggehen.
Achtung: Erlauben Sie Kindern nicht, im Fahrzeug zu stehen oder zu spielen.
Achtung: Der Akku kann nur von Erwachsenen aufgeladen werden, und das Produkt muss vor 
dem ersten Gebrauch aufgeladen werden.
Achtung: Bewahren Sie Plastiktüten und anderes Verpackungsmaterial außerhalb der Reich-
weite von Kindern auf, da sie sonst ersticken oder Kinder töten können.
Achtung: Verwenden Sie niemals Teile, die nicht vom Hersteller bereitgestellt wurden. Lassen Sie 
Kinder niemals mit dem Ladegerät spielen. Die Anzahl der vom Produkt angeschlossenen Strom-
versorgungen darf niemals die empfohlene Anzahl überschreiten.
Achtung: Spielzeuge, die von Kindern außerhalb privater Räume verwendet wird, können poten-
ziell gefährlich sein.
Achtung: Verwenden Sie nur den vom Hersteller angegebenen Akku.
Achtung: Verwenden Sie nur das/die vom Hersteller angegebene(n) Ladegerät(e).
Die Verpackung muss aufbewahrt werden, da sie wichtige Informationen enthält.
Dieses Spielzeug enthält einen Akku, der nicht ersetzt werden kann.
Das mit dem Spielzeug verwendete Ladegerät muss regelmäßig auf Schäden am Stromkabel, 
am Stecker, am Gehäuse und an anderen Teilen überprüft werden; ist dies der Fall, darf das 
Spielzeug nicht mit diesem Ladegerät verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.
Beachten Sie, dass das Spielzeug mit Vorsicht verwendet werden sollte, da Fähigkeiten erforder-
lich sind, um Ausfälle oder Zusammenstöße zu vermeiden, die zu Verletzungen des Benutzers 
oder Dritter führen.
Das Spielzeug muss vor der Verwendung von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. 
Alle Stromkreise des Spielzeugs müssen richtig angeschlossen werden. Falsch angeschlossene 
Stromkreise können zu gefährlichen Fehlfunktionen, Kurzschlüssen, plötzlichen Geräteausfällen 
und anderen Fehlern führen.
Eine scharfe Kante oder Spitze oder kleine Teile, die potenziell gefährlich sind.

ACHTUNG



Hinweis zur Verwendung

Fehlerbehebung

Verwenden Sie das Produkt niemals in gefährlichen Zonen wie Straßen, Wegen, Abhängen oder 
Abflüssen.
Ändern Sie niemals den Schaltkreis und zusätzliche elektrische Geräte.
Verwenden Sie die Fernbedienung niemals bei Regen oder im Wasser, schütten Sie niemals 
Wasser oder andere Flüssigkeiten in das Auto, halten Sie das Produkt von Feuer fern, sonst wird 
das Auto beschädigt.
Die Verwendung des Produkts ist nur für ein Kind zulässig, und das maximale Gewicht darf 25 kg 
nicht überschreiten.
Schalten Sie die Leistung aus, wenn Sie das Gerät nicht verwenden, und trennen Sie das Kabel 
vom Stromnetz, wenn Sie es längere Zeit nicht verwenden.
Da dieses Produkt mit einem Akku-Ladegerät ausgestattet ist, prüfen Sie bitte, ob das Kabels-
teckergehäuse und andere Teile beschädigt sind, und reparieren Sie die beschädigten Teile.
Vor dem Zusammenbau sind Schrauben und Stifte gefährlich scharfe Punkte.



Wartung und Service

Nach einer Nutzungsdauer sollten Eltern die Eisenbeschläge mit Schmiermittel schmieren, da sie 
sonst rosten könnten; sie sollten das Produkt vor Feuer schützen und es flach an dunklen Orten 
aufbewahren; sie sollten das Produkt im Haus aufbewahren oder es bei nassem Wetter mit 
einem wasserdichten Tuch abdecken.
Eltern sollten das Produkt von heißen Objekten wie Herd und Heizung fernhalten, da sonst die 
Kunststoffteile schmelzen könnten.
Eltern sollten die AutOberfläche mit einem trockenen Tuch reinigen oder die Kunststoffteile mit 
nicht wachshaltigem Möbelpolitur reinigen; sie sollten die Kunststoffteile nicht mit chemischen 
Lösungen reinigen oder das Auto mit Wasser reinigen; Kinder dürfen das Auto bei nassem oder 
regnerischem Wetter nicht fahren, da sonst das Schaltungssystem des Autos beschädigt werden 
kann.
Wenn das Produkt nicht benutzt wird oder gelagert wird, sollten die Eltern die Stromzufuhr zum 
Auto unterbrechen und die Batterie herausnehmen. Eltern sollten die Produktstruktur und das 
Schaltungssystem nicht ändern und das Produkt von Fachleuten überprüfen und reparieren 
lassen oder unter Anleitung von Fachleuten.

Das Maserati-Logo und die Modellbezeichnungen sind eingetragene Marken im ausschließlichen 
Eigentum von Maserati S.p.A. Unter Lizenz von Maserati S.p.A. Alle Rechte vorbehalten.

Lizenzierter Hersteller: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co.,Ltd
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Maserati GT2 Eléctrico Ride-On 

Producto Oficial Licenciado

Advertencia: Este juguete debe ser instalado por adultos.
Advertencia: Por motivo de reducir el riesgo de lesiones, se requiere la supervisión de 
adultos. Nunca lo utilice en carreteras, cerca de vehículos motorizados, en o cerca de 
pendientes o escalones empinados, piscinas u otros cuerpos de agua; Siempre use 
zapatos y nunca permita que haya más de un piloto.

Instrucciones de instalación y operación
Modelo de coche de simulación
Operaciones de avance, retroceso y dirección mediante el control remoto
Operaciones manuales de avance, retroceso y dirección.
Música incorporada, reproducción de música de dispositivo externo
Función de música en el volante.
Función de ajuste de volumen
Indicación de la potencia
Capacidad máxima de peso: 25 KG

IMPORTANTE - CONSERVE ESTA INFORMACIÓN 
PARA SU CONSULTA POSTERIOR: LEER DET ALLA DAMENTE

INSTRUCCIONES DE MONTAJE



Especificaciones del producto:

Batería: 12V 4,5AH
Motor de impulsión: 12V390*2(18000RPM)
Motor de dirección: 12V380*1(5600RPM)
Edad aplicable: 37-95 meses
Capacidad máxima de peso: 25 kg
Tamaño del coche: 115*60*45cm
Velocidad: 3-5 kmh
Tiempo de uso: 1-2 horas de uso después de cargar durante 8-10 horas
Cargador: Entrada: 100V-240V 50/60HZ
Salida: 12V 0,5A
Batería del control remoto: AAA 1,5V*2 (no incluida)



Tueca

Tuerca

Espejo retrovisor

Volante

Asiento Ala trasera

Rueda trasera

Cubierta de la rueda

Calce

CacleCacle

Cubierta de la rueda
Rueda frontal

Parabrisas

Función

Indicación de funciones

1.Música/Anterior
2.Música/Siguiente
3.Interfaz USB
4.Indicación de la potencia
5.Interfaz MP3
6.Música
Interruptor de modo

8. Botón de luz
9. Velocidad alta/baja
10. Encendido
11. Avance
12. Retroceso



Modo 1: Control remoto:
En este modo, sólo los adultos pueden controlar el avance, retroceso y dirección del 
producto mediante el control remoto, y no se puede controlar el producto mediante el inter-
ruptor de pie.

Modo 2: Control manual:
En este modo, las funciones de avance, retroceso y dirección del producto sólo pueden ser 
controladas por los niños mismos. Seleccione la marcha hacia adelante o hacia atrás, pise 
el interruptor de pie para controlar el avence o retroceso del producto, y opere el volante 
manualmente para controlar la dirección.

Método de operación de cambio de modo:
Encuentre el interruptor de modo debajo del asiento. Tiene una tapa transparente y está 
bloqueado con un tornillo, lo que requiere que los adultos la abran con un destornillador, 
coloque el interruptor a la posición �r c� para cambiar al modo de control remoto. Coloque 
el interruptor a la posición �manual� para cambiar al modo de control manual.

Descripción del interruptor de modo de control



Funciones e instrucciones del control remoto

Especificaciones de operación de la batería

Nunca cambie las operaciones de avance y retroceso cuando el coche esté en movimiento, de 
lo contrario, se causarán daños a la caja de cambios y el motor.
Sólo el tutor legal del bebé puede utilizar el control remoto.
Este producto se opera principalmente mediante el control remoto.
Cuando el control remoto sale de fábrica, la verificación del código ya se ha completado y se 
puede utilizar directamente después de instalar las baterías.
Si el control remoto no funciona, intente los siguientes pasos:
Paso 1: Apague el interruptor de encendido del coche.
Paso 2: Mantenga presionado el botón de �Avance� y �
Retroceso� durante 3 segundos para iniciar emparejar el código, 
el primer LED parpadeará.
Paso 3: Encienda el coche ahora, el primer LED se ilumina, el 
emparejamiento de código se realizó exitosamente.
Las luces indicadoras rojas dejan de parpadear y 
el emparejamiento de código se realizó exitosamente.
Si el control remoto no se opera durante 10 segundos, 
entrará en modo de espera.
Presione cualquier botón para despertarlo.
Presione el botón de �P� para mantener el freno, todos los LED 
parpadearán.

Nunca mezcle baterías nuevas y viejas, ni diferentes tipos de baterías.
Nunca confunda los electrodos positivo y negativo de la batería, de lo contrario se producirá un 
cortocircuito.
No se debe cargar las baterías no recargables.
Instale los electrodos de las baterías de manera correcta.
Sólo los adultos pueden recargar o cambiar las baterías.
Nunca cortocircuite el puerto de alimentación.
La batería sólo se puede cargar cuando se retira del coche de juguete.
Saque la batería agotada del coche de juguete y manténgala alejada de los niños.
Retire los tornillos de la caja de batería con un destornillador, abra la tapa de la caja de batería 
como indica la flecha. Y para el modelo de control remoto 2,4G, instale dos baterías AAA de 1,5V 
con los electrodos correctos.

1.Instalación de las ruedas frontales

En primer lugar, retire la tuerca y la junta del eje frontal, luego instale la rueda, la junta y la tuerca 
en el eje frontal, utilice una llave para apretar la tuerca, y finalmente instale la cubierta de la rueda 
en la rueda. Instale la rueda frontal del otro lado de la misma forma.

Avance 

Retroces
Izquierda Derecha

Luz indicadora

Velocidad Parada



2.Instalación de las ruedas traseras

En primer lugar, retire la tuerca, la junta y el tubo de cartón del eje trasero, luego instale la rueda, 
la junta y la tuerca en el eje trasero, utilice una llave para apretar la tuerca, y finalmente instale la 
cubierta de la rueda en la rueda. Instale la rueda trasera del otro lado de la misma forma.

3.Instalación del volante

En primer lugar, conecte el cable del volante al panel de instrumentos, luego inserte el cable en 
el orificio del cable ,y finalmente alinee el volante con el conector.



4.Instalación del parabrisas y los espejos retrovisores

Alinee el parabrisas con la posición correspondiente de la carrocería, y fije los clips en los orifi-
cios.
Distinga entre espejo izquierdo y espejo derecho.
Luego inserte los espejos en los orificios correspondientes de las puertas.

5.Conexión del cable de alimentación

Encuentre la interfaz del cable de alimentación y conéctela, encienda el interruptor de 
alimentación para comprobar si está encendido.



6.Instalación del asiento

Alinee el asiento con la posición correspondiente de la carrocería, y utilice un destornillador para 
bloquearlo.

7.Instalación del ala trasera

Inserte el ala trasera en el orificio de la parte trasera de la carrocería.

Los pasos de carga son los siguientes

Paso 1: Encuentre el orificio de carga debajo del asiento.
Paso 2: Conecte el cable del cargador al puerto de carga.
Paso 3: Conecte el cargador a una toma de corriente.



Aviso de carga

Cargue la batería antes de utilizar el producto por primera vez; de lo contrario, se causará daños 
permanentes.
Al cargar, inserte el enchufe de CC en el orificio de carga, e inserte el enchufe del cargador en la 
toma de corriente.
No utilice este producto mientras la batería se esté cargando.
Este producto se puede utilizar durante una hora después de estar completamente cargado. El 
tiempo de carga es de 8 a 10 horas, y el tiempo de carga no puede exceder 18 horas.
Es normal que la temperatura del cargador y de la batería aumente (por debajo de los 60 grados 
Celsius).
No permita que el agua entre en contacto con la interfaz de carga, de lo contrario, se podría 
resultar en un cortocircuito.
Se debe utilizar el cargador que viene con el producto; de lo contrario, se causarán daños al 
cargador y a la batería, e incluso se podrá resultar en un cortocircuito.
Cargue el producto cuando no lo utilice durante largo plazo.

Advertencia: El juguete debe ser instalado por adultos. Cuando está en estado desmontado, con-
tiene puntas afiladas, bordes afilados y piezas pequeñas potencialmente peligrosas, así que 
manténgalo alejado de los bebés.
Advertencia: No lo utilice en el tráfico.
Advertencia: Sólo los adultos pueden instalar las piezas y ajustar el coche, y mantener las piezas 
móviles alejadas de los niños. Los niños sólo pueden utilizar este producto si van acompañados 
por adultos, y los adultos no pueden salir durante todo el proceso.
Advertencia: No permita que los niños se paren o jueguen en el coche.
Advertencia: Sólo los adultos pueden cargar la batería, y el producto se debe cargar antes del 
primer uso.
Advertencia: Mantenga las bolsas de plástico y otros materiales de embalaje alejados de los 
niños, de lo contrario, podrían asfixiarse o morir.
Advertencia: Nunca utilice las piezas distintas a las proporcionadas por el fabricante. Nunca deje 
que los niños jueguen con el cargador. El producto nunca debe conectarse a una fuente de 
alimentación con un valor que supere el valor recomendado.
Advertencia: Los juguetes utilizados por los niños fuera de entornos privados pueden ser poten-
cialmente peligrosos.
Advertencia: Sólo utilice las baterías especificadas por el fabricante.
Advertencia: Sólo utilice el cargador especificado por el fabricante.
Debe guardar adecuadamente el embalaje del producto ya que contiene información importante.
Este juguete contiene una batería no reemplazable.
El cable de alimentación, el enchufe, la carcasa y otras piezas del cargador utilizado con el 
juguete deben inspeccionarse regularmente en busca de daños, y si se encuentra algún daño, el 
cargador no debe utilizarse con el juguete hasta que se haya reparado el daño.
Tenga en cuenta que el juguete debe utilizarse con precaución ya que se requieren habilidades 
para evitar caídas o colisiones que puedan causar lesiones al usuario o a terceros.
El juguete debe ser instalado por adultos antes de su uso. Todas las conexiones de circuito eléc-
trico del juguete deben realizarse de manera correcta. Cualquier conexión inadecuada del 
circuito eléctrico podría resultar en fallos de funcionamiento peligrosos, cortocircuitos, fallos 
repentinos del equipo y otros posibles fallos.
Un borde o punta filosa, o una pieza pequeña es potencialmente peligrosa.
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Aviso de uso

Solución de problemas

Nunca utilice el producto en áreas peligrosas como calles, caminos, pendientes o zanjas de 
drenaje.
Nunca modifique el circuito ni los dispositivos eléctricos adicionales.
Nunca utilice el control remoto en tiempo lluvioso o en el agua, nunca vierta agua u otros líquidos 
en el coche, mantenga el producto alejado de fuentes de fuego, de lo contrario, podría provocar 
daños al coche.
Este producto sólo puede ser utilizado por un/a niño/a a la vez, y el peso máximo del/de la niño/a 
no puede exceder los 25 kg.
Apague la alimentación cuando el producto no esté en uso, y desenchufe el cable de 
alimentación cuando no lo utilice durante largo plazo.
Dado que el producto está equipado con un cargador de batería, verifique si la carcasa del 
enchufe del cable y otras piezas están dañadas de alguna manera, y repare las piezas dañadas.
Antes de realizar la instalación, los tornillos y pasadores son puntas afiladas peligrosas.
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Mantenimiento y Servicio

Después de utilizar el producto por un período de tiempo, los padres deben lubricar las piezas 
fundidas de hierro con lubricante; de lo contrario, dichas piezas se oxidarán; el producto debe 
mantenerse alejado de fuentes de fuego y colocarse en posición horizontal y en un lugar oscuro; 
el producto debe colocarse dentro de la casa o cubrirse con un paño impermeable en clima 
húmedo.
Los padres deben evitar colocar el producto cerca de objetos calientes, como estufas y calenta-
dores, de lo contrario las piezas de plástico podrían derretirse.
Los padres deben utilizar un paño seco para limpiar la superficie del coche o utilizar cera para 
muebles sin cera para limpiar las piezas de plástico; no deben utilizar soluciones químicas para 
limpiar las piezas de plástico ni lavar el coche con agua; Los niños no pueden utilizar el coche en 
tiempo húmedo o lluvioso, de lo contrario se causará daños al sistema de circuito del coche.
Cuando este producto no esté en uso o esté almacenado, los padres deben cortar el suministro 
de energía al coche y quitar la batería. Los padres no deben modificar la estructura del producto 
ni el sistema de circuito, y deben solicitar a profesionales o bajo la guía de profesionales para que 
inspeccionen y reparen el producto.

El logotipo de Maserati y las designaciones del modelo son marcas registradas de propiedad 
exclusiva de Maserati S.p.A. Bajo licencia de Maserati S.p.A. Todos los derechos reservados.

Fabricante licenciado: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co.,Ltd






